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א1 מַשָּׂ֖
भारी–वचन

שֶׂק דַּמָּ֑
दिमश्क–का
H1834

הִנֵּ֤ה
देखो
H2009

דַמֶּשֶׂ֙ק֙
दिमश्क
H1834

מוּסָר֣
हटाया–जा–रहा–है
H5493

יר מֵעִ֔
नगर–से

ה וְהָיְתָ֖
और–होगी
H1961

י מְעִ֥
ढेर
H4596

ה׃ מַפָּלָֽ
खंडहर–की

यह दिमश्क के िलये दु:खद सन्देश है। यहोवा कहता है िक दिमश्क के साथ में बातें घटेंगी: “दिमश्क जो आज नगर है िकन्तु कल यह उजड़ जायेगा। दिमश्क 
में बस टूटे फूटे भवन ही बचेंगे।

עֲזֻב֖וֹת2
छोड़े–हुए

עָרֵ֣י
नगर

עֲרֹעֵר֑
अरोएर–के
H6177

ים לַעֲדָרִ֣
झुण्डाें–के–िलए
H5739

ינָה הְיֶ֔ תִּֽ
हाेंगे
H1961

וְרָבְצ֖וּ
और–बैठेंगे
H7257

ין וְאֵ֥
और–नहीं–होगा
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
डराने–वाला
H2729

अरोएर के नगराें को लोग छोड़ जायेंगे। उन उजड़े हुए नगराें में भेड़ाें की रेवड़े खुली घूमेंगी। वहाँ कोई� उनको डराने वाला नहीं होगा।

ת3 וְנִשְׁבַּ֤
और–समाप्त–हो–जाएगा

מִבְצָר֙
गढ़
H4013

יִם אֶפְרַ֔ מֵֽ
एप्रैम–से
H0669

וּמַמְלָכָ֥ה
और–राज्य
H4467

שֶׂק מִדַּמֶּ֖
दिमश्क–से
H1834

וּשְׁאָר֣
और–बचे–हुए
H7605

אֲרָ֑ם
अराम
H0758

כִּכְב֤וֹד
मिहमा–की–तरह
H3519

בְּנֵֽי־
बेटाें–

֙ יִשְׂרָאֵל
ियस्राएल–के
H3478

הְי֔וּ יִֽ
हाेंगे
H1961

נְאֻ֖ם
कहता–है
H5002

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाआें–का

ס
—

एप्रैम (ईस्राएल) के गढ़ नगर ध्वस्त हो जायेंगे। दिमश्क के शासन का अन्त हो जायेगा। जैसे घटनाएँ ईस्राएल में घटती हैं वैसी ही घटनाएँ अराम में भी घटेंगी। 
सभी महत्त्वपूण� व्यिक्त उठा िलये जायेंगे।” सव�शिक्तमान यहोवा ने बताया िक ये बातें घटेंगी।

וְהָיָה4֙
और–होगा
H1961

בַּיּ֣וֹם
िदन–में
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

ל יִדַּ֖
घट–जाएगी
H1809

כְּב֣וֹד
मिहमा
H3519

ב יַעֲקֹ֑
याकूब–की
H3290

ן וּמִשְׁמַ֥
और–मोटापा

בְּשָׂר֖וֹ
उसके–शरीर–का
H1320

יֵרָזֶהֽ׃
दुबला–हो–जाएगा
H7329

उन िदनाें याकूब की (ईस्राएल की) सारी सम्पित चली जायेगी। याकूब वैसा हो जायेगा जैसा व्यिक्त रोग से दुबला हो।

וְהָיָ֗ה5
और–होगा
H1961

אֱסֹף֙ כֶּֽ
ईकट्ठा–करने–में–जैसे
H0622

קָצִ֣יר
कटनी

ה קָמָ֔
खड़े–अनाज–की
H7054

וּזְרֹע֖וֹ
और–उसकी–बांह
H2220

שִׁבֳּלִ֣ים
बालें

יִקְצ֑וֹר
काटेगा

וְהָיָה֛
और–होगा
H1961

ט כִּמְלַקֵּ֥
ईकट्ठा–करने–वाले–की–तरह
H3950

ים שִׁבֳּלִ֖
बालें

בְּעֵ֥מֶק
तराई�–में
H6010

ים׃ רְפָאִֽ
रपाई�म–की

“वह समय एसेा होगा जैसे रपाई�म घाटी में फसल काटने के समय होता है। मजदूर उन पौधाें को ईकट्ठा करते हैं जो खेत में उपजते हैं। िफर वे उन पौधाें की 
बालाें को काटते हैं और उनसे अनाज के दाने िनकालते हैं।

וְנִשְׁאַר־6
और–बचा–रहेगा–
H7604

בּ֤וֹ
उस–में

עֽוֹלֵלֹת֙
झड़बेरी
H5955

כְּנֹ֣קֶף
झाड़ने–जैसे
H5363

יִת זַ֔
जैतून–को
H2132

שְׁנַיִ֧ם
दो
H8147

ה שְׁלֹשָׁ֛
तीन
H7969

ים גַּרְגְּרִ֖
दाने
H1620

אשׁ ֹ֣ בְּר
िशखर–पर

יר אָמִ֑
चोटी–के
H0534

אַרְבָּעָה֣
चार
H0702

ה חֲמִשָּׁ֗
पाँच
H2568

֙ בִּסְעִפֶי֙הָ
उसकी–डािलयाें–पर
H5585

רִיָּ֔ה פֹּֽ
फलदार–की
H6509

נְאֻם־
कहता–है–
H5002

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

י אֱלֹהֵ֥
एलोहीम
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ियस्राएल–का
H3478

ס
—

“वह समय उस समय के भी समान होगा जब लोग जैतून की फसल उतारते हैं। लोग जैतून के पेड़ाें से जैतून झाड़ते हैं। िकन्तु पेड़ की चोटी पर प्राय: कुछ 
फल तब भी बचे रह जाते हैं। चोटी की कुछ शाखाआें पर चार पाँच जैतून के फल छूट जाते हैं। उन नगराें में भी एसेा ही होगा।” सव�शिक्तमान यहोवा ने ये 
बातें कही थीं।
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בַּיּ֣וֹם7
िदन–में
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

יִשְׁעֶ֥ה
देखेगा
H8159

ם הָאָדָ֖
मनुष्य
H0120

עַל־
की–ओर–

הוּ עֹשֵׂ֑
अपने–बनाने–वाले

יו וְעֵינָ֕
और–उसकी–आखँें

אֶל־
की–ओर–
H0413

קְד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ियस्राएल–के
H3478

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
देखेंगी
H7200

उस समय लोग परमेश्वर की ओर िनहारेंगे। परमेश्वर, िजसने उनकी रचना की है। वे ईस्राएल के पिवत्र की ओर सहायता के िलये देखेगें।

א8 ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

ה יִשְׁעֶ֔
देखेगा
H8159

אֶל־
की–ओर–
H0413

מִּזְבְּח֖וֹת הַֽ
वेिदयाें
H4196

ה מַעֲשֵׂ֣
काय�
H4639

יָדָ֑יו
अपने–हाथाें–का
H3027

ר וַאֲשֶׁ֨
और–जो

עָשׂ֤וּ
बनाया

֙ אֶצְבְּעֹתָיו
उसकी–उंगिलयाें–ने
H0676

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ה יִרְאֶ֔
देखेगा
H7200

ים וְהָאֲשֵׁרִ֖
और–अशेराआें–को
H0842

ים׃ וְהָחַמָּנִֽ
और–सूय�–स्तम्भाें–को
H2553

लोग उन वेिदयाें पर िवश्वास करना समाप्त कर देंगे िजनको उन्हाेंने स्वयं अपने हाथाें से बनाया था। अशेरा देवी के िजन खम्भाें और धूप जलाने की वेिदयाें को 
उन्हाेंने अपनी उँगिलयाें से बनाया था, वे उन पर भरोसा करना बंद कर देंगे।

בַּיּ֨וֹם9
िदन–में
H3117

הַה֜וּא
उस
H1931

׀יִהְי֣וּ 
हाेंगे
H1961

עָרֵ֣י
नगर

מָעֻזּ֗וֹ
उसके–गढ़–के
H4581

כַּעֲזוּבַ֤ת
छोड़ने–जैसे

רֶשׁ֙ הַחֹ֨
जंगल
H2793

יר וְהָאָ֣מִ֔
और–िशखर
H0534

ר אֲשֶׁ֣
जो

עָזְב֔וּ
छोड़ा

מִפְּנֵי֖
सामने–से
H6440

בְּנֵי֣
बेटाें

יִשְׂרָאֵל֑
ियस्राएल–के
H3478

ה וְהָיְתָ֖
और–होगा
H1961

ה׃ שְׁמָמָֽ
उजाड़

उस समय, सभी गढ़—नगर उजड़ जायेंगे। वे नगर एसेे पव�त और जंगलाें के समान हो जायेंगे, जैसे वे ईस्राएिलयाें के आने से पहले हुआ करते थे। बीते हुए 
िदनाें में वहाँ से सभी लोग दूर भाग गये थे क्याेंिक ईस्राएल के लोग वहाँ आ रहे थे। भिवष्य में यह देश िफर उजड़ जायेगा।

י10 כִּ֤
क्याेंिक

֙ שָׁכַחַ֙תְּ
भूल–गई�–तू
H7911

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम–को
H0430

ךְ יִשְׁעֵ֔
तेरे–उद्धार–के
H3468

וְצ֥וּר
और–चट्टान
H6697

מָעֻזֵּ֖ךְ
तेरे–गढ़–के
H4581

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

זָכָרְ֑תְּ
याद–िकया–तूने
H2142

עַל־
ईसिलए–

ן כֵּ֗
ईस–कारण

֙ תִּטְּעִי
रोपती–है–तू
H5193

נִטְעֵי֣
पौधे
H5194

ים נַעֲמָנִ֔
मनोहर
H5282

רַת וּזְמֹ֥
और–टहिनयाँ
H2156

זָר֖
पराए–की

נּוּ׃ תִּזְרָעֶֽ
बोती–है–तू–उसे
H2232

एसेा ईसिलये होगा क्याेंिक तुमने अपने उद्धारकता� परमेश्वर को भुला िदया है। तुमने यह याद नहीं रखा िक परमेश्वर ही तुम्हारा शरण स्थल है। तुम सुदूर 
स्थानाें से कुछ बहुत अच्छी अगँूर की बेलें लाये थे। तुम अंगूर की बेलाें को रोप सकते हो िकन्तु उन पौधाें में बढ़वार नहीं होगी।

בְּי֤וֹם11
िदन–में
H3117

נִטְעֵךְ֙
तेरे–रोपने–के
H5194

גִי תְּשַׂגְשֵׂ֔
बढ़ाती–है–तू
H7735

קֶר וּבַבֹּ֖
और–सुबह–में
H1242

זַרְעֵךְ֣
तेरा–बीज
H2233

יחִי תַּפְרִ֑
फूलता–है–तू

נֵד֥
ढेर
H5067

יר קָצִ֛
कटनी–की

בְּי֥וֹם
िदन–में
H3117

נַחֲלָ֖ה
बीमारी

וּכְאֵ֥ב
और–दद�
H3511

אָנֽוּשׁ׃
असाध्य
H0605

ס
—

एक िदन तुम अपनी अगँूर की उन बेलाें को रोपोगे और उनकी बढ़वार का जतन करोगे। अगले िदन, वे पौधे बढ़ने भी लगेंगे िकन्तु फसल उतारने के समय 
जब तुम उन बेलाें के फल ईकटे्ठ करने जाओगे तब देखोगे िक सब कुछ सूख चुका है। एक बीमारी सभी पौधाें का अंत कर देगी।

ה֗וֹי12
हाय
H1945

֙ הֲמוֹן
शोर

ים עַמִּ֣
लोगाें

ים רַבִּ֔
बहुताें–का

כַּהֲמ֥וֹת
गरजना–जैसे
H1993

ים יַמִּ֖
समुद्राें–की
H3220

יֶהֱמָי֑וּן
गरजते–हैं
H1993

וּשְׁא֣וֹן
और–शोर
H7588

ים לְאֻמִּ֔
जाितयाें–का
H3816

כִּשְׁא֛וֹן
शोर–जैसे
H7588

יִם מַ֥
पानी
H4325

ים כַּבִּירִ֖
बहुत–का
H3524

יִשָּׁאֽוּן׃
गरजता–है
H7582

बहुत सारे लोगाें का भीषणा नाद सुनो! यह नाद सागर के नाद जैसा भयानक है। लोगाें का शोर सुनो। ये शोर एसेा है जैसे सागर की लहरे टकरा उठती हो।
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ים13 לְאֻמִּ֗
जाितयाँ
H3816

כִּשְׁא֞וֹן
शोर–जैसे
H7588

מַ֤יִם
पानी
H4325

רַבִּים֙
बहुत–का

יִשָּׁא֔וּן
गरजती–हैं
H7582

וְגָעַ֥ר
और–डाँटता–है
H1605

בּ֖וֹ
उसे

וְנָס֣
और–भागते–हैं
H5127

מִמֶּרְחָק֑
दूर–से
H4801

ף וְרֻדַּ֗
और–पीछा–िकए–जाते–हैं
H7291

ץ כְּמֹ֤
भूसी–की–तरह
H4671

הָרִים֙
पहाड़ाें–की
H2022

לִפְנֵי־
सामने–
H6440

ר֔וּחַ
हवा
H7307

וּכְגַלְגַּ֖ל
और–गेंद–की–तरह
H1534

לִפְנֵי֥
सामने
H6440

ה׃ סוּפָֽ
आधँी

लोग उन्हीं लहराें जैसे हाेंगे। परमेश्वर उन लोगाें को िझड़की देगा, और वे दूर भाग जायेंगे। लोग उस भूसे के समान हाेंगे िजस की पहाड़ी पर हवा उड़ाती 
िफरती है। लोग वैसे हो जायेंगे जैसे आधँी उखाड़े जा रही है। आधँी उसे उड़ाती है और दूर ले जाती है।

לְעֵ֥ת14
समय–पर
H6256

עֶרֶ֙ב֙
सांझ
H6153

וְהִנֵּ֣ה
और–देखो
H2009

ה בַלָּהָ֔
भय
H1091

בְּטֶ֥רֶם
पहले–
H2962

קֶר בֹּ֖
सुबह
H1242

אֵינֶנּ֑וּ
है–नहीं–वह
H0369

זֶה֚
यह
H2088

חֵלֶ֣ק
भाग

ינוּ שׁוֹסֵ֔
हमारे–लूटने–वालाें–का
H8154

ל וְגוֹרָ֖
और–भाग्य
H1486

לְבֹזְזֵיֽנוּ׃
हमारे–लूटेराें–का
H0962

ס
—

उस रात लोग बहुत ही डर जायेंगे। सुबह होने से पहले, कुछ भी नहीं बच पायेगा। सो शत्रुआें को वहाँ कुछ भी हाथ नहीं आयेगा। वे हमारी धरती की ओर 
आयेंगे, िकन्तु वहाँ भी कुछ नहीं होगा।
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